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BEPBAJIBHAS PEITPESEHTAIINA KOHIEIITOB «LOVE» 1 «DREAM»
(HA MATEPUAJIE POMAHA @©.C. ®UIT’)KEPAJIBJIA
«THE GREAT GATSBY»)

AnHotauus. B JaHHOH CTaThe paccMAaTPHUBAKOTCS JCKCHUSCKHUE CPEACTBA BEpOATHM3ALMN KOHIICTITOB
Love u Dream na marepuane pomana @ .C. @uwmkepansaa «The Great Gatsby». AxTyanpHOCTh JaHHOU
cTaThd OOYCIOBCHA BO3PACTAIOIUM HHTEPESCOM JIMHIBUCTOB K MCCNICAOBaHMIO KOHIenTochepsl. B cospe-
MCHHOM MHUPE VUCHBIC BCC B OOJIBIICH CTCHCHH KUCHOIB3YIOT TEPMHH «KOHLICIITY», UTO TOBOPUT 00 €ro HH-
TCHCHUBHOM BXOKJICHHHM B Hay4HbIH 00mxo[. Tak:ke akTyalbHOCTh OMPEACTACTCS HEOOXOAMMOCTHIO DONee
JCTANBHOTO HCCaeaoBaHus KOHIENTOB Love u Dream, KOTOpBIC SBISIOTCS BAaXKHOH JIJIs1 COBPEMECHHOTO 00-
IIECTBA YACTHIO JKMU3HU KAXKIOTO HYCI0BEKA. MarepuaioM AJis HAMIETO HCCICAOBAHMS MOCIYKHI POMAH
®poucuca Crorra Guiypkepansaa «The Great Gatsbyy, Beimeamuii B cget 10 anpess 1925 r. Lensto pado-
THI SIBJISICTCSL BBISIBJICHUC U OITUCAHKE CoAcp:kanust KoHuento Love, Dream, a Takke UCCICAOBAHUE CPEACTB
ux BepOAIBHON PEIPE3CHTAINK B CUCTEME sa3biKa. [locTaBaCHHAS IEh JOCTUTACTCS ¢ UCTIOIh30BAHUEM Ta-
KHX METOJOB MCCIICOBAHUS, KAK OMUCATCIBHBIN METOM, METO/ KOHLCIITYATBHOIO aHAIN3a, METO CILIOLI-
HOW BBIOOPKH, MeTOA PpeHMOBOTrO aHANIN3a, METOA ACQUHULMOHHOTO aHanu3a. B kauecTse oObekTa nuccie-
JOBAHHS HAMH BBIACACHBI KOHIENTH Love u Dream, nepBbiii n3 KOTOPBIX SBISCTCS JOMUHHUPYIOIIHM B PO-
mane @ .C. Ouippkepanpaa. McciaenoBanue JaHHBIX KOHICTITOB MO3BOIUT HAM KaK MOXKHO TTyOKE MOHSATH
3ampicen asropa. [IpeaMer uccienoBaHus COCTABIISIOT SI3bIKOBBIC CIUHHIIBI, C TIOMOINBIO KOTOPBIX BEpOaIH-
3UPYIOTCS UCCICAYEMBIC HAMH KOHLETTH. B cTarhe paccMaTpHUBAKOTCS TCOPSTUUCCKHE OCHOBBI JTMHI'BUCTH-
uyeckoro koHienrta. CraTest MPEACTABISICT COOOH MOIMBITKY KOMILICKCHOTO OIMHUCAHHS CPCACTB SI3BIKOBBIX
BepOATU3aIuil U3yUaCMBIX KOHLECTTOB. M3yueHNE KOHICITA U SI3bIKOBBIX CPEIACTB €r0 BBIPAXKCHHS HA MATC-
pHUaie XyJI0KECTBCHHBIX TCKCTOB MTPEACTABISCT OMPEACICHHBIN HHTEPEC, Oaaromaps 4eMy | SIBISICTCS aKTy-
ajgpHBIM B HacTosiee Bpems. [IpoBeACHHBIH HAMH aHAIN3 MO3BOMHI BBIACIUTE (PPCHMOBBIC CTPYKTYPHI
KOHIICTITOB HA MATCPHUAJIC UCCICIOBAHMS.
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VERBAL REALISATION OF CONCEPTS OF LOVE AND DREAM
(ON THE MATERIAL OF F.S. FITZGERALD’S NOVEL “THE GREAT GATSBY”)

Abstract. This article discusses the lexical means of verbalization of the concepts of Love and Dream
on the material of the novel by F. S. Fitzgerald "The Great Gatsby". The relevance of this article is due to
the growing interest of linguists to the study of the conceptosphere. In the modern world, scientists are in-
creasingly using the term "concept", which indicates its intensive entry into scientific use. Also, the relev-
ance is determined by the need for a more detailed study of the concepts of Love and Dream, which are im-
portant for modern society and part of everyone's life. The material for our study was Francis Scott Fitzge-
rald's novel "The Great Gatsby", published on April 10, 1925. The aim of the work is to identify and describe
the content of the concepts of Love, Dream, as well as the study of the means of their verbal representation
in the language system. This goal is achieved with the use of such research methods like descriptive method,
the method of conceptual analysis, the method of continuous sampling, the method of frame analysis, the
method definitional analysis. As an object of research we have identified the concepts of Love and Dream,
the first of which is dominant in the novel F. S. Fitzgerald's. The study of these concepts will allow us to un-
derstand the author's intention as deeply as possible. The subject of the study is the language units, with the
help of which the concepts we study are verbalized. The article deals with the theoretical foundations of the
linguistic concept. The article is an attempt of complex description of means of linguistic verbalizations of
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the studied concepts. The study of the concept and language means of its expression on the material of lite-
rary texts is of particular interest, and therefore is relevant at the present time. The analysis carried out by us
allowed to allocate frame structures of concepts on a material of research.

Key words: sphere of concepts; concept; frame; frame analysis; love; dream.

About the authors: Filistova Natalia Yurievna', PhD, Associate Professor of the Department of Lin-
guistics and Translation Studies of Surgut State University; Kafarova Fariza Zumrudinovna®, student of the
Department of Linguistics and Translation Studies of Surgut State University.

Kax ormedaercs B padore H.FO. @umncToBol, «B mocieanee BpeMsi BCE Ooublee pacrpo-
CTpaHeHHUe IOoJyuyaeT KOTHUTUBHBIN MOAXOJ K M3YYEHUIO TEKCTa, TO €CTh MOAXOJ, CBS3aHHBIM CO
3HaHueM u nHpopmauuein» (Punmncrosa 2019:32).

B cepenune XX B. JI)x. MuinepoMm Ha CUMITO3UyMe 10 TEOPUU MH(OPMALIUH BIIEPBBIE ObLI
YIOMSIHYT TEPMUH KKOTHUTHBUCTHKa». KOTHUTHBHAS JTMHIBUCTHKA — 3TO HAyKa, U3y4arollas 4eyo-
BEYECKUE KOTHUTHBHBIC MH(pOpManyu (uiau KOrHUIHK). CTOUT OTMETUTh, YTO OHA HCCIENYeT He
TOJIbKO HaOJIFOjaeMble AEHCTBUS, HO TaKXKe€ MX MEHTAJIbHBIC PErpe3eHTalnH (BHYTPEHHHE Mpen-
CTaBJICHHsT), CHMBOJIbI YE€JIOBEKA, KOTOPBIE U MOPOXKIAIOT NEHCTBHSI HA OCHOBE 3HAHHIA.

3HAUUTENbHYIO POJIb B KOTHUTUBHOHN JIMHTBUCTHKE WUIPaeT U3ydeHHE KOHLIENTOB. YHOpsAao-
YEHHYIO0 COBOKYITHOCTb MEHTAJIbHBIX €IUHUL], BOCIIPOU3BOISIINX U3BEAAHHYIO AEMCTBUTEIBHOCTD,
HA3bIBAIOT KOHIETITOCHEPOH, KOTOpast BKJIFOYAET B CeOsl:

* S71pO, T. €. KOTHUTUBHO-TNPONO3UIIMOHAIbHASI CTPYKTYpa BaKHOIO KOHLIEIITA,

* [IpUsiiepHas 30Ha, T. €. JIEKCUUECKHE PENpe3eHTallMi Ba)KHOTO KOHIIETITa, €r0 CHHOHUMBI U T. 11.;

* nepudepusi, uiiu acconuatuBHO-o0pasHbie penpesentanuu ([lomosa, Crepuun 2007: 30).

Anpo u npusiaepHas 30Ha TJIAaBHBIM 00pa30M XapaKTEpU3YIOT YHUBEPCAIbHBIE U OOIIEHAINO-
HaJIbHBIC 3HAHMS, a Tepudepust — THIUBUAYAJTbHBIE.

Jlo cux Mmop HET OAHO3HAYHOIO OTBETA, YTO NPEACTABIsIET COOOH «KOHLENT», MOTOMY YTO
nr00ast MOMbITKA MCCIE0BaTENeH BbIIBUTD MPUPOLY KOHLENTA IPUBOANT K LEJIOMY DAY CMEKHBIX
TEPMUHOB U NMOHATHH. COOTBETCTBEHHO, COAEP KaHKUE 3TOTO MOHATHUS CYIECTBEHHO BapbUpYyeTCs B
3aBUCUMOCTH OT YUEHBIX, HAYYHbIX IIKOJ U T. 1.

B coBpemMeHHOM Mupe HaM MpeAsNararoTcsl CIEAYIHe MOAXOAbl K MOHMMA KOHLENTa B
JUHTBUCTHKE, Oa3UpyroIuecs Ha O0IIeM MOJOKEHUH: KKOHLETT Ha3bIBAET COAEPIKaHNe TIOHATHS, a
TaK)K€ CUHOHHUM CMBICTIA:

1. Ilepguviii noOxo0 OrpoMHOE BHMMaHHE YAENSET KyJbTypoJormueckoMy acrekrty. Ilpencra-
BuTessiMu faHHoro noaxona ssisAtoTes FO.C. CrenanoB u B.H. Tenusa. B stom moaxone
KyJIbTypa paccMaTpUBaeTCs Kak COBOKYIHOCTb KOHLIENITOB U MX B3auMOOTHoOIIeHuH. CooT-
BETCTBEHHO, KOHLIENIT, B CBOIO OYEpE.b, MPEACTABISET COOOH OCHOBHYIO STYEHKY KYJBTYPBI
B MEHTAJIbHOM Y€JIOBEUECKOM MHpE U 3aHUMAET INIABEHCTBYIOLIEE MECTO B SI3bIKOBOM CO3-
HaHUU KOJIJIEKTHUBA.

2. CtopoHHHKaMH 6mopo2o nooxooa sieisiiores H.JI. ApyTtioHoBa u ee mikona, T.B. Bynsiruna,
A IImenes, a takkxe H ®@. Anedupenko. OHU ONMpenessroT KOHIENT KaK eIHHUIY KOT-
HUTUBHOW CEMAaHTHUKH.

3. 1pemuii noOxo0 mpennonaraer, 4To KOHLENT — 3TO CBS3YIOIIEE 3BEHO MEXy CJIOBAMH U
NEeNCTBUTENBHOCTBIO, U MIPU 3TOM PE3yJbTaT B3aUMOJEHCTBUS 3HAUEHHUs CJIOBA C JIMYHBIM
WIM HapoAHBIM oOnbITOM uesoBeka. Jlanueli mnoxaxon mnpexncrasimsitor J.C. Jluxaués u
E.C. Kybpsikosa (Macnosa 2016: 24).

B Hame Bpemst Oonblast 4acTh yueHbIX pasaenstoT MHeHue P. [xekennopdda, KkoTopblit yT-
BEPKIaJl, YTO KOHLENThI, CXOXKHE C KCEMaHTUYECKUMH YacTAMHU Peun» — KOHLIENIThI JeNHCTBUS, MeC-
Ta, IBIDKEHUS, BPEMEHH H T. I1. — 3TO OCHOBHBIE KOHCTUTYEHThI KoHLenTocheps (Jackendorft 1993:
382).

MHeHHsl YYeHbIX HACUET CTPYKTYPhl KOHLIETITOB TAK)XKE Pa3IMYHbI, KaK M IPU BOmpoce aedhu-
HuLmu sToro noHsTtus. Tax, Hanpumep, C.I'. Bopkaues BbIuIeHsET B KOHLENTE TaKUe COCTAaBJISIO-
IIKe, KaK: MOHATHIHAS (NeUHUIMOHHAS U MPU3HAKOBAas CTPYKTypa); oOpa3Hasi (KOTHUTHBHbIE Me-
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TaOphl, MOJKPEIUIIOIINE KOHLENT B CO3HAHNH), 3HAUUMOCTHBIE (aCCOLIMATUBHBIE 1 3 TUMOJIOTHYe-
CKHE YepThl KOHLIETITA, HACHTU(UILIUPYIOIIHE €r0 MECTO B JIGKCHKO-IPAMMAaTHYECKOH CHCTEME SI3bI-
ka) (Bopkaues 2004: 29).

MHorue y4eHble BBIACNSAIOT B CTPYKType KOHLENTa: o0pa3, MH(POPMAIMOHHO-IOHATHHHOE
SOPO W AOTOJHUTEIbHBIE MTPU3HAKH. M3 3TOTO cienyer, 4To pa3iudHble HayYHbIE IIKOJIbI B OOJb-
1€l CTeNeH! eJUHbI B TOHUMAaHUU CTPYKTYPbI KOHLIETITA.

KoHuenTs MOKHO KJTaCCH(QHUIMPOBATH MO PA3IUYHBIM KPUTEPUSM: TIO BHAY MBICIUTEIBHOTO
000011IeHuS;, TIO TUITY 3HAHHUS U OTPAKEHHSI JEHCTBUTENBHOCTH, TIO0 CIOCO0y BepOannu3alnu B sI3bIKe
u 1. 1. BY. Kapacuk auddepenuupyer napamerpudeckie n Hemapamerpudeckue koHuents! (Ka-
pacuk 2004: 47). 3. /1. [Tonos u M. A. CTepHUH TPeIIOKIIINA CIEAYIOIMYIO KIacCH(PUKAIUIO KOH-
LENTOB Ha 0a3e OTpakeHUsl NEHCTBUTENLHOCTH: MPENCTABICHUE, CXeMa, MOHITHE, (peiiM; CleHa-
pwif; remranst (Ilormosa, Crepaun 2007: 120).

ITo muennro H.1O. ®@umctoBol, «KOHLENTyanbHAs HHPOPMALIUS CEMAHTHYECKH BBIBOJUTCS
U3 BCErO TEKCTA, MIO3TOMY HalleJIEHHOE Ha €€ BBIIBJICHUE MCCIIEIOBAHIE MOXKET 3aKJIF0UaThCs B 00-
HApY>KEHUH W HUHTEepIpeTanuu 0a30BbIX KOHLENTOB TOTO WJIM MHOTO JIUTEPATyPHOTO NMPOU3BEIe-
Hus» (Punmctoa 2010: 46).

B nanHO# craThe ANs uccienoBaHUs BepOanbHOU peann3anuu KoHIentoB Love u Dream B
pomane @.C. Oumpkepanpaa «The Great Gatsby» Mel ucronb3oBanu ¢ppeiimoBblii aHanu3. Ppeiim
npencrasisieT co00ii MHOTOKOMIIOHEHTHBIN KOHLIENT, MBICIIUMBIA B LEJIOCTHOCTH €r0 COCTABHBIX
yacreil (Ilonosa, Crepaun 2007: 24). MHorum yudeHbIM (peiiMoBasi CHCTEMa HAITOMHHAET JAEPEBO,
I7ie CHU3Y PAaCIOJIOKEHBbl KOHKPETU3HUPYIOLIHE (PpeliMbl HU3IIETrO YPOBHS U MonGperMbl, TOMOJ-
HsrOIIMe NHPOpMaLHIo, a HaBepXy oOpa3yroT poaoByro nHpopmaruio (Munckuit 1979: 47).

Otmerum, 4TO «Teopust PpeiiMOBOI CEMAHTHUKH — OJTHA U3 CAMbIX M3BECTHBIX CPEAH CEeMaH-
TUYECKUX TEOPUI MOCJIEAHEr0 BPEMEHH, TaK KaK OHa MMeeT MEeXIUCLUIUIMHAPHBINA XapakTep, Mmo-
3BOJISIST OOBSICHUTh MHOTHE (DEHOMEHBI sI3bIKa C TO3WLWH KOTHUTHBHOTO aHanu3ay (®PuimcroBa
2019:179).

«The Great Gatsby» — m3BectHblii poman @psncuca Ckorra PuLypKepanbaa, MPU3HAHHBINA
KJIACCUKOWM amepukaHCKoW surepaTypbl XX B. POMaH mosecTByeT O TparudHou ucropuu Jxes
['5TcOu, yenoBeka, OTAABIIErO CBOK JKHU3Hb CIYKEeHUIO AeHbraM. OH PasMBIIISIET O peaTn3aliu
COOCTBEHHBIX MEUTaHHUI MOCpencTBOM JieHer. CMeno MOKHO MPENIONOKUTh, YTO Onarogapsi CHilb-
Helmed mo6Bu k J[pH3M OH 3apadaThIBA€T MHOTOUHCIIEHHOE KOJIUYECTBO JIEHET, KOTOPbIE TPATUT
HAa POCKOLIHBIE BEYEPHHKH JJISI BCEX JKEJaomuX. I 3TcOn ycTpamBaeT Takue MbIIIHbIE TPUEMBI B
HA/IEKIE, YTO HA OJIUH U3 HUX Bce ke npuaet Jpisu. Ucropus mrodsu [pii3u u J[xxes HaunHaeTcs B
1917 r. B Jlyucsumne. OHu moOunm Ipyr Opyra, HO UM MPHIUIOCH PAa3JIydUThCS H3-32 MPHU3bIBA
['5Tcbu Ha pponT. Uepes nonropa roxa nosisuiics Tom berokenen u3z Uukaro u ysiek ee. OH mona-
PUII €1 JKeMUyKHOe OKepelibe, KoTopoe ctomto 350 Teicsy mosapoB. Ho B neHb cBaapObl [pii3u
MOJIyYHJIa TIMCbMO OT J[Kest, Hammach M XOTeNla OTKa3aThCs OT 3aMyskecTBa. M Bcé jxke oHa «0OBEH-
Yajach Kak MIJIEHbKas». | TaBHAsk TepPOMHS BCTPETUTCS CO CBOMM BO3JIIOOJIEHHBIM TOJBKO CITYCTS
b JieT. OnHako [[i3u He OTBaXXUTCA OPOCHTH CBOETO MY’Ka, BIOCICACTBHH CTaB BUHOBHHULIEH
cmeptr ['3TcOn. I'maBHbII repoil ymMupaeT u3-3a HHTPHT, CIUIETEHHBIX TOMOM BBIOKEHEHOM.

@DeHOMEH JII0OBH HEMOBTOPUM: €r0 MHAMBHIAYAJIBHOCTH BBIPAKAETCS B BEYHOM, HE 3aBHCS-
IIeM OT 3TIOXH, CYIIECTBOBAHUH, KPOME TOTO B III0OANBHOCTH, T. €. JFOOOBb OTHOBPEMEHHO M BCE-
o0BeMITIOIAs, U MHAWBUAYaNbHAas. Hu OOMH M3 KOHLENTOB HE MPOHMU3BIBAET CTOJIb OIPOMHBIN ape-
aJl 3HAYEHUH 10 CPABHEHHUIO C KOHLIENITOM JIF000BBY.

YdeHble pacCMaTPHUBAIHU, UCCIENOBAN KOHLENT JIFOOBU B OTJIUYHBIX APYT OT Apyra Harpas-
JEHUSIX, HANpUMep, Yepe3 NMPU3MY HAIMOHAJIBHOTO MEHTAIUTETa, OOJANaroLIyo creruduaHONR
JMHTBUCTUYECKON HEHHOCTBIO. KpoMe 3TOro m3ydanu JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHUECKHE OCOOEHHOCTH
JAHHOT'O KOHILIETITa B HEMELIKOM U PYCCKOM $I3bIKAax, OMHCBIBAM 3THOCEMAHTUKU TEJIEOHOMHbIX
koHIEnToB «Cyactbey u «JIF0OOBBY» B aHMIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX; MCKAJIU MyTH UCTHHHOTO
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OTIpenesieHus JIIOOBU C MOMOIIBI0 METas3bIKa, UCCIENOBAIN KOHLENT JIOOBH KakK 3JIEMEHTAa WHIH-
BUIYAJIbHOW KapTHHBI MUDA.

Ha mnayanmpHOM »3Tame HCCIENOBaHUS MbI OOpaTMIIMCh K JOePUHULIMOHHOMY aHAJIU3Y.
N.A. CrepHUH yTBEpKIaJ, YTO aHAJIHU3 TOJIKOBAHHUS CJIOBA CTOUT HMCIIOJIb30BATh, €CIIU €CTh HYXKIa
orOopa Bcex ceM, oTpakarommx 3HaHus 00 atom npeamere (Ilonosa, Crepuun 2007: 237).

[Ipexxne yem paccMOTpeTh KOHIENT Love, CTOUT mpocnenuTs GOpMHUPOBAHUE AAHHOTO I10-
HSITHSL.

Jlnis BeIABNICHHSI BHYTPEHHEN (OpMBI KOHLIENTa o0paTtuMcs K ero stumosiorun. Cnoso «Love»
NPOMCXOIUT OT aApeBHeaHrmickoro «lufuy (o0oBB), a Takke 3aMMCTBOBAHO W3 MPAMHIOEBPO-
neiickoro «leubhy (3abora, xenanne). J[peBHerpedecknii si3pIk pazindaeT 4 BUAa JFOOBH, KOTOPBIE
CJIMBAIOTCS B OTHO aHTJINICKOE TOHATHE «lovey:

1) “eros” — cekcyainbHasi IOOOBB;

2) “phileo” — ucnbITBIBaTH JFOOOBB, MPUBSI3AHHOCTH K KOMY-JTHOO;

3) “agapao” — oOpalaTh BHUMAaHHE HA KOTO-TO, TOBOJBCTBOBATHCS KEM-JIN0O;

4) “stergo” — moOOBL poauTeNel U neTei, mpasuTes U ero nogaanHbix (Etymology dictio-
nary).

Mpb1 00OpaTHIIMCh K aHTJIOSI3BIYHBIM CIIOBApSIM, e JekceMa Love ToJKyeTcs cieayromumM o0-
pazom:

e adeeply passionate, tend endearment for another person;
a feeling of warm personal attachment or profound affection, as for a parent, child, or
friend;
sexual desire or passion;
a person toward whom love is felt;
sexual intercourse;
e apredilection, or liking for anything (Defining dictionary).

B kauecTBe CHMHOHUMOB JJIs1 MAHHOHM JeKceMbl BeICTymaroT: affection, devotion, emotion,
fondness, passion, respect u T. 1. (Dictionary of thesaurus).

OCHOBBIBasICh Ha BBIIICTIEPEYHCICHHBIX AePUHULMSIX U Ha camMoM pomaHe @ .C. Dummke-
panbaa «The Great Gatsby», Mbl BeIIenHIN ClieAyrOLIue OCHOBHBIE (ppetimMbl koHLenTa Love, n3o-
Opa’keHHbIE Ha PUCYHKE 1:

LOVE

el

TRAGEDY, PAIN MOTIVATION

HIGH-SOULED
EMOTION

[ PASSION ] [TENDERNES]

Puc. 1. ®@peiimoBas cTpykrypa KoHuenra Love

ITepsrrit ppetim «High-souled Emotion», B cBOIO ouepens, BKIO4aeT B ceds aBa noadpeiima:
passion (cTpacth); tenderness (HEKHOCTB).
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CTpacTp sBIACTCS CaMbIM SIPKO BBIPAXKEHHBIM, CHJIbHBIM U OECKOHTPOJIbHBIM UyBCTBOM, a
Takke nposisiaeHneM 00U, Tak, B pomane @.C. Quiynkepanbaa “a creative passion” (Ouiymxe-
panbn 2019: 234); “with a rush of emotion” (Puumxepansn 2019: 234); “his unreasoning joy ...
with wonder at her presence” (®uwymkepanbn 2019: 224) UCTONB3YIOTCS 11 OMUCAHUST YMOLMO-
HAJIBHOTO COCTOsTHUS [ 3TCOM, KOT/Ia OH HAXOMUTCS PSIIOM CO CBOEH BO3JIE0ONIeHHOM. JIF0OO0BD — sIB-
JIeHWe, CIOCOOHOe M3MEHUTD 4eNioBeka. “But there was a change in Gatsby that was simply con-
founding. He literally glowed; without a word or a gesture of exultation a new well-being radiated
Srom him...” (©ummxepanpa 2019: 218).

Jlpyrum, He MeHee BaXKHBIM MPOSIBICHHEM JIOOBH SIBIISIETCS HE)KHOCTD MO OTHOIIEHHIO K APY-
rOMy YeJIOBEKY, KOTOpas TakXe MOApa3yMeBaeT 3a00Ty, MPHUBS3aHHOCTb K BO3MOOIEHHOMY. MBI
510 3aMevaeM B oTHomeHun Huka Kappayss k xopaan betikep: “I wasn'’t actually in love, but 1
felt a sort of tender curiosity” (Puumxepansn 2019: 144), “I thought I loved her” (@uiypkepanba
2019: 148).

B HEKOTOPBIX Cydasix CHIIbHAS MPUBS3aHHOCTD K OMPEIEICHHOMY YeJIOBEKY MOXKET Ka3aThCs
6e3ymHoi. Jlxxopnan befikep B oTpbiBKe Npo ucTOpUio JIPH3M OTMEYaeT, 4TO HUKOTAa HE BUAENA
JKEHIUHY, TaKk 0e3yMHO JroOsiyro myxa: .. a girl so mad about her husband’ (@uikepanba
2019: 190).

Crout Taxkxe oOpaTUTh BHUMAaHHE Ha B3aMMOOTHOILIEHHs PYTUX IJIABHBIX repoes, [[3i3u u
Jlxest. 3abota ['31cOu 0 cBOEH BO3MIOOIEHHON Y€TKO BBIPAsKaeTCsi, OCOOEHHO B TOT MOMEHT, KOrna
OH CTOSUI B TEMHBIX KyCTaX BO3JI€ €€ IOMa Ha CIy4aii, eciii ToM CTaHeT pyraThbCsi C HEH U yAapur.

I's1cObu 0OBsACHSET CBOIO JFOOOBB K TJIABHOM IepOMHE KaK BO3BBIIIEHHOE, YANBUTEIBHOE Uy B-
CTBO, JIO STOTO HE TOCTHUTIIEE €ro U Bce Oojee Bo3pacrasiiee: “I can't describe to you how sur-
prised I was to find out I loved her” (Ouumxepanba 2019: 366); ... getting deeper in love every
minute” (Puiyrkepans 2019: 366).

B pomane @.C. ®umpkepanbaa «The Great Gatsby» mo00Bb XOTb M BBICTYIIa€T B KaUeCTBE
Yero-To CBETJIOr0, C APYTOi CTOPOHBI NaHHBIA KOHLENT ONPENEsIeTCs] KaK HeCYaCThe, CTPadaHuUs.
Dpeiimbl « Tragedy, Pain» Bo MHOrHX citydasix BeIpaxkaroTcs depe3 Opax. Tak, Hanpumep, B [naBe 2
MBI y3HaeM, 94To Hi ToMm, HI MepTi1 He 3aMHTEepeCOBaHbl B CBOUX cymnpyrax: “Neither of them can
stand the person they 're married to” (Puumpkepansa 2019: 84). B Oonpiueli crenenn Meptia pas-
ouapoBaHa B Opake. OT0 MbI BUIUM W3 cienyrwoimero npumepa: “The only crazy I was when [
married him” (Ouirkepansa 2019: 88). Ckopee Bcero, 3TO CBS3aHO C €€ HEONPaBIaHHBIMU Hae-
KaaMmu HacdeT YuicoHa: “I married him because I thought he was a gentleman” (@uikepatba
2019: 86). dns Toma bprokeHeHa Opak MPUHOCHUT HECYACTBHE JIUIIb MOCIE TOTO, KAK OH HAYMHAeT
NOZI03peBaTh O JIOOOBHOH CBs3U Mexay [ 3TcOu u ero sxenoit: “..the latest thing is fo sit back and
let Mr. Nobody from Nowhere make love to your wife” (Ouixepansa 2019: 318).

Hsmensb! co croponsl Toma berokenena myunnu J13i3u. XoTs CHavasla BHELIHE OHA Ka3ajach
JNOBEPUYHUBON, HAUBHOMW, BIOCJIENCTBUU CTala YMYAPEHHOH *ku3HbIO. M BCe ke ee mOHMMaHue c4a-
CThsI ISl I€BYILIEK 3aKIIFOYANOCh B cienytoweM: “1'm glad it’s a girl. And I hope she’ll be a fool —
that’s the best a girl can be in this world, a beautiful little fool” (Puuymxepanbn 2019: 46).

@peiim «Motivation» B mepuHHUIHAX JeKceMbl Love He MPOCIIeKMBAETCS, HO BCE XKe SPKO
BbIpakeH B paccMmarpuaeMoM pomane @.C. @umpkepanbaa. OCHOBHYIO CIOKETHYIO JIMHHUIO MPO-
U3BEACHUSI COCTABJISIET UCTOPUSI CTAHOBJIEHHUS BeIUKOro I'5TcOu m3 OemHoro manpumka, [[xeiimca
I'stia. Ilocne Toro, kak B 1917 1. o BeTpeuaet [[pi3u u BmoOsiercst B Hee, Jlxkel pacTpauynuBaeT
CBOM YCHUJIUSI, CBOKO *KM3Hb Ha 3apadaThIBaHHE MHOXKECTBA JIEHET, KOTOPbIE AaayT €My LIaHC HaXO-
IUTHCS PsIiIOM ¢ Hell. Benpb rnaBHas reponHs He BhIILIA Obl 32 HETO 3aMy’K, He OyAb y Hero puHaH-
COBOH CTaOMJIBHOCTH M YBEPEHHOCTH, YTO MMEHHO OH 00ECIIeUHT BCE €€ HYXABI: “the decision must
be made by some force — of love, of money, of unquestionable practicality” (®uumxepanbn 2019:
370). DTO ® CTaNO TJIAaBHBIM TOJIYKOM Ut ['3TCOM Ha MyTH K peanu3aliy CBOMX MeuTaHuid. Benp
NPUPOAOH TaK 3aJ0XKEHO, YTO PaaH MCIIONHEHHS JKENaHUH, 3ampocoB CBOEH JFOOUMON KEHIIHHBI
MY>KYHMHA TOTOB CTaTh yCIICIIHBIM, JIENaTh BCE 3aBUCALIEE OT HEro, YToObl YBUAETh ONOOpEeHHE U
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BOCXUINEHHE B ee ria3zax. Hamu Taxke BBIAENEHBI OTPHIBKHA ONMUCAHHUS BEYEPHHOK, YCTPAMBAEMBbIX
['57cbu B Hamexkne Ha mocernenune J[PH3u ogHON W3 HUX: “there were romantic possibilities”
(Dummxepanpa 2019: 266); “unwavering devotion” (Ouiykepansa 2019: 268).

Kax mnokazan anamms, ¢peiim «High-souled Emotion» mpeobnagaer B CTpyKType KOHIIENTa
Love, moToMy Kak dYaime OCTaJbHBIX NMPENCTaBJieH B TekcTe. XOTs ¢peiim «Motivation» urpaer
MEHBIIYIO POJIb B CTPYKType KoHlenTa Love, B pomane @.C. dummkepanpna «The Great Gatsby»
OH BBIPAKEH KaK «CKBO3HAs) TEMa, TECHO MEPETIETEHHAs! C JTOOOBBIO TIIABHOTO Irepost.

Ha BTOpoM 3Tame uccnenoBanust oOpaTuMcst K KOHIenTy Dream, B 4aCTHOCTH, aMEPHKAHCKAsT
Meuta. C 4eM ke acCOLMUPYETCs TIOHITHE «aMEPUKAHCKash MeuTay B CO3HaHMM Jroaei? Ha ym de-
JIOBEKa cpas3y ke MpUAeT AMepHKa, CTpaHa PaBEHCTBA, T KaXKIOMY JAeTCs BO3MOXKHOCTb peai-
30BaThCs, pa3doraTeTh, MPEyCreTh B JKU3HU.

BcemupHO u3BecTHBIN amepUKaHCKUI mucaTenb YuibsiM @onkHep B cBoeM 3cce «Amepu-
KaHCKasi MeuTa: 4TO C Hel MPOW30ILIO?» OTMETHII, YTO «HaM Aake He ObUIO JaHO BO3MOXKHOCTH
NPUHATH WJIM OTBEPTHYTh MEUTy, OO MeuTa yke obianana U Biaaesa HaMd ¢ MOMEHTA POXKISHHSD
(Ponkuep 1982: 24).

Takxe u ket ['91cOu, rnasubii repoit pomana «The Great Gatsby» @.C. @uiypkepanbna,
BJIAZIEJI 3TOH MEUTOM, CaM TOro He OCO3HaBas. B HEM C AeTCTBa ropeno KejJaHue YIIOPHBIM TPYAOM,
cTapaHueM npoOuTh cebe MyTh B JKU3HH.

B pomane mbI BcTpeuaem ciioBo Dream Bcero smmib 15 pa3. Ho Bce ske 3TOT pakT He sBisieTcs
ZOBOJIOM ISl HALIIETO COMHEHHUS B €T'0 COCTOSITETIbHOCTH B KQUECTBE MPENCTaBUTENs 0a30BOr0 KOH-
LenTa.

B anrnosizeraaOM cnoBape Dream onpenensercs Kak:

1. complex of images, emotions, or thoughts during sleep;
2. atendency; goal; aspiring;

3. something of an irrealistic beauty or excellence;

4. an unrestrained fantasy (Defining dictionary).

[Tucarens B cBOEM pOMaHe aKTyaJIM3HPYET YeThIpe OCHOBHBIX 3HaueHus1 Dream, nzobpaskeH-
HBIE HA PUCYHKE 2:

ILLUSION,

IDEA MYSTERY

Puc. 2. @peiiMoBas cTpyKkTypa KoHlenta Dream

BaxueiM (pefimoMm B cTpykType koHuenta Dream siBisercst ¢peiim «Illusion, Idea». Beco
poman @.C. @duiyrkepaabpia CTPOUTCS BOKPYT IIaBHOTO repost, Jxes I'3TcOu, KOoTOpeIi ¢ pokae-
HUS SIBJISUICS TTApHEM M3 O€HOW CeMbH, JKUBYIIEH B KaKOW-TO aMepHKaHCKOH riyouHke. Ero meu-
TOH, a MOCJie U CTPEMIICHHEM, CTaiu OOraTCTBO U MpaBo ObITh ¢ Bo3moOIeHHOU: “He had been full
of the idea so long, dreamed it right through to the end, waited with his teeth set, so to speak, at an
inconceivable pitch of intensity” (Ouimxepansn 2019: 56). Kpome HUX, MBI ellle HAXOAUM MPUMe-
PBI, IUUTIOCTPHUPYIOLINE NaHHBIN (peiiM, B Takux pparmMeHtax, kak  some idea of himself had gone
into loving Daisy” (®uumxepanpn 2019: 366); “the wake of his dreams” (®uumxepansn 2019:
330).
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Taxoke crout ormernuts, uto «The Great Gatsby» mokaseiBaeT TOT (PaxT, UTO WILIIO3UH — 3TO
BCETO JIMIIb HAlM (DAHTA3UH, JKEJNAHUs, KOTOPBbIE HE CXOXKH C PeasbHOCThIO. B aTOM yOenumcs u
TJIaBHBIHN repoit: “Daisy tumbled short of his dreams” (Puipkepansn 2019: 218).

Jlxeii I'>TcOu MOCBATUI BCIO CBOKO JKU3HB peaiu3aliuu CBOMX wiumosmid. [Tucarens oTMeuaet
3TOT (aKT B CIEAYIOUIUX OTPBIBKAX: “the colossal vitality of his illusion” (®wuiyrkepansn 2019:
68); “to recover some idea of himself’ (Puwmxepanpn 2019: 224). Ho, k cOXaJleHUIO, OHU OCTa-
JUCHh HeCOBITOUHBIMU MeuTamu: “only the dead dream fought on ... trying to touch ... struggling un-
happily, undesparingly” (®uumxepanvn 2019: 358); “his dream must have seemed so close”
(Dummxepansa 2019: 296).

OOBIMHO MEUTHI YeJIOBEKA COKPOBEHHBI. Tak CIIYYHIIOCh U Y TJIABHOTO TepOsi JAHHOTO POMaHa.
HukTro u3 rocreil ero Be4epHMHOK HE TOJBKO HE 3HAJI MPO €ro MEYTHI, HO U BOBCE HE NMOHUMAJI, KEM
ke Ha caMoM Jnene siBnsietcst [kedi I'aTcOu.

CyliecTBeHHYIO pOJIb B CTPYKType KoHienTta Dream wurpaer ¢peiim «Mysteryy». JlaHHBIH
¢bpeiim Hamu ObLT BhIZENeH B ¢pase “concealing his incorruptible dream” (®uixepansa 2019:
14). Jlume Huky Kappaysto riaBHbIN repoii moBenan UCTOPHIO JKU3HU U PACKPBUI CBOU JKEJIAHUS.
Huk, oT nMua KOTOpOoro U BeAEeTCs MOBECTBOBAHHE, ObLT M3BECTEH 3HAHMSIMUA O COKPOBEHHOM MHO-
TUX JIONeH: “fo carry well-forgotten dreams” (Ouiyrkepansa 2019: 42).

IIpumep nnst ppeiima «Vision» Mbl HAXOOUM B cienyomux ¢paszax: “in I tossed half-sick be-
tween grotesque reality and savage, frightening dreams” (Quiyxepansa 2019: 240); “figures in
my more fantastic dreams” (Quipxepansn 2019: 276).

Hrak, MBI MOXEM CIeNnaTb BBIBOJ, YTO B HAWOOJNbIIEH CTENEeHH yHOTpeOJieHHe KOHLENTa
Dream npoucxonut yepe3 ¢petim «lllusion, Idea». Ilepudepuiiaeiv (BTopocTeneHHbIM) GperiMOM B
CTPYKTyp€ INaHHOTO KOHLENTa sBsieTcs Pppeiim «Mystery», mOTOMy Kak MEHBIIE BCErO UCIOJb3Y-
€TCsl MIcaTeIeM B POMaHe.

Kpowme storo, npoaenaHHblii HAMU aHAJTN3 NO3BOJISIET CEIATh BBIBOA O TOM, YTO B aMEPUKaH-
CKOM KyJbType KoHIenT Dream obo3HavaeT uaer o ToM, 4yTo Jrodomy rpaxaannny CIIIA naercs
BO3MOYKHOCTh CTaTh CHACTIIMBBIM, HECMOTPSI HA MPOUCXOXKICHHUE, COLMAJIBHBIN CTATyC U T. 1., B TO
Bpems, Kak B pomane « The Great Gatsby» 5Ta maest npencraBiseTcst Kak WIITIO3HUs, KOTOpasi BEIeT K
rudeny.

Takue xoHnenTsl, kKak Dream u Love COCTaBIAIOT SIPKyIO U OOraTyro KOHIEeNnTochepy poMaHa
«The Great Gatsby».

IIpoBenennnlii ananu3 pomana @.C. @uyrkepansna «The Great Gatsby» mo3Bosmn HaM BbI-
saBUTh KOHIeNnThI Love 1 Dream, a Taxke QpeiiMbl, BXOIAIINE B UX CTPYKTYPBI, OITUCATD SI3BIKOBbIC
CPEACTBa pENpe3eHTALNH HCCIeNyeMbIx KOHUenToB. Hamu ObpUIO BBIIBIEHO, 4TO KOHUENT Love
BBICTYIIA€T B KAQUeCTBE BEAYIIEro, YTO, B MPUHIMUIIE, XaPAKTEPHO ISl aMEPUKAHCKOH JIUTEPaTyphl
XX B.

Wnrepnperanus konuenta Love B pomane «The Great Gatsby» cBUAETENBCTBYET O TOM, UTO
B HEKOTOPBIX CIy4asx JIOOOBb HAXOAWUTCS B MPSAMOHN 3aBUCHMOCTH OT (PMHAHCOBOTO TOKA3aTels,
KpOMe TOTO, IPUYUHON THOEH FOOBH MOKET MOCITYKUTh Opak.

@.C. ®@uiypkepanb] ONMUCHIBAET KOHLUENT Dream Kak KM3HEHHYIO CHITY, HEOOXOTUMYIO IUIs
NPOMBIDKEHHS YEJIOBEKA BIEPE 1O JKU3HU. «ITO JKUBOE CYIIECTBO OOPETCS M BCE K€ TMOHET, Tak
KaK HEe UMEIOTCS HeOOXOAMMBIE YCIIOBHS IJIsl €T0 BDKMBAHUS B OKPYIKAIOLIEH pearbHOCTH» (AJek-
cargposud 2008: 130).

O0600mast BIIIECKa3aHHOE, MBI MPHILIHA K BBIBOAY O TOM, YTO U3YYEHHE KOHIIETITOB aKTyalb-
HO M WIPAeT 3HAYMMYIO POJib B 00JaCTH KOTHUTUBUCTHKH. HecMoTpsi Ha BOCTpeOOBaHHOCTD M 00-
IIEYTTOTPEOUTENBHOCTh TEPMUHA KKOHLENT», €AMHOTrO TOHATHS U1 HETO HE CYIIECTBYET IO NpH-
YIHE CYIECTBOBAHMS Pa3HOOOPA3HBIX HAYYHBIX IIKOJ. OHAKO YUEHBIE COTJIACHBI B TOM, YTO KOH-
LENT MPEACTaBISAET COO0M MBICIUTENbHYIO €AHHHULYY, B CTPYKTYPY KOTOPOH BXOAWUT CMBICI TOHSI-
THS, a TAaK)Ke MHANBHIYAJbHBIN OMBIT YeoBeka. KOHLENThl KIIacCUPUIUPYIOTCS MO Pa3HbIM KpH-
tepussM. Kpome Toro, TUIIBI KOHIIENTOB TaK WIIM HHaY€ HMEIOT MPOYHYIO CBSI3b C PEUEBOM U MBICITH-
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TEJIbHON NIESITENIbHOCTHIO 4enoBeka. [IpuMeHeHne KOHLENTYaJbHOTO aHAaIU3a SIBJSIETCS BEPHBIM
peleHneM mpoOIeMbl HHTEPIPETALMN XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa, TaK KaK MMEHHO KOHIENThI MO-
3BOJIAIOT CMOZIETIUPOBATh CTPYKTYPY S3bIKOBOI'O CO3HAHUSI aBTOPA.
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